1 Corinthians 14:30




- is the continuative use of the postpositive conjunctive particle DE, meaning “And” plus the third class conditional particle EAN, meaning “if and it may or may not happen.”  Then we have the dative of indirect object from the masculine singular adjective ALLOS, which means “to another.”  This is followed by the third person singular aorist passive subjunctive from the verb APOKALUPTW, which means “to be revealed.”  “The NT occurrences of this word fall under two heads, subjective and objective.  The subjective use is that in which something is presented to the mind directly.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers the action into a single whole and regards it as a fact.


The passive voice indicates that another person in the congregation receives the action of a divine revelation.


The subjunctive mood is used with EAN to indicate a more probable future condition and to indicate a potential.

Then we have the appositional dative from the masculine singular present deponent middle/passive participle from the verb KATHĒMAI, which means “to sit: by the one sitting” and referring to another member of the congregation who is sitting and listening.

The dative masculine singular refers to the other believer mentioned in the word ALLOS.


The present tense is a descriptive present for what is going on when this happens.


The deponent middle/passive is middle/passive in form but active in meaning.


The participle is circumstantial.

The actual subject of this clause is not stated but must be supplied from the context.  The subject is “something” or “anything,” referring to “[a divine revelation],” which comes from the meaning of the verb “to be revealed; to make a divine revelation.”

“And if [something] is revealed to another [believer] who is sitting,”

 - is the nominative subject from the masculine singular article and adjective PRWTOS, meaning “the first person” and refers to a believer who is standing up speaking in tongues to the congregation.  The first person speaking is a person speaking in tongues at the beginning of this paragraph (verse 27, “if anyone speaks in tongues.”)  Then we have the third person singular present active imperative from the verb SIGAW, which means “to stop speaking; become silent.”


The present tense is a customary present for that which is reasonably expected to occur.


The active voice indicates that the person speaking produces the action.


The imperative mood is a command.

“the first [believer speaking in tongues] must stop speaking.”
1 Cor 14:30 corrected translation
“And if [something] is revealed to another [believer] who is sitting, the first [believer speaking in tongues] must stop speaking.”
Explanation:
1.  “And if [something] is revealed to another [believer] who is sitting,”

a.  Paul continues with his hypothetical situation, which will probably occur in the future (before the end of the pre-canon period of the Church Age).  The situation is still the members of the local church in Corinth assembled for a worship service and the action depicted here is in the middle of the worship service.  A person with the gift of tongues is standing before the congregation speaking in tongues.


b.  While this believer is speaking in tongues, another believer in the congregation with a communication gift (such as the gift of knowledge or prophecy) receives a divine revelation from God the Holy Spirit.  This person is sitting quietly and politely listening to the believer speaking in a foreign language that he does not understand.

2.  “the first [believer speaking in tongues] must stop speaking.”

a.  Then Paul gives a startling conclusion—the believer speaking in tongues is to stop immediately and sit down.  The believer who does not speak in tongues, who has divine revelation from God the Holy Spirit is to stand up and reveal it to the congregation.


b.  The teaching of divine revelation takes precedence over speaking in tongues in a worship service.  This is another reason why speaking in tongues is no longer valid in the post canon period of the Church Age.


c.  The pastor-teacher has more divine revelation from the completed canon of Scripture than he has time to teach.  And since divine revelation takes precedence in communication from God over anything spoken from the gift of tongues, there remains no place for the gift of tongues in the worship service of the local church today.


d.  Paul clearly gives a command here that the first person must stop speaking.  The first person in context is clearly the person speaking in tongues during the worship service.


e.  Therefore, Paul was clearly instructing the Corinthian believers that as long as there was anyone in the congregation who was communicating the word of God (such as their pastor-teacher Apollos or Timothy or anyone else), then anyone with the gift of tongues was to sit down and stop speaking.  For all intents and purposes, this put an end to the speaking of tongues in the worship service.

�  Vine, W. E., Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament Words, (Grand Rapids, MI: Fleming H. Revell) 1981.
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